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DETAILS WHITE 743728  
30x120 (113/4”x471/8”)

Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

DETAILS WOOD OF CERIM - RIVESTIMENTO/PAVIMENTO
Wall /Floor - Faïence /Sol - Wandfliese /Bodenfliese - Revestimiento /Pavimento - Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡ / ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl

DETAILS WHITE GRIP 20mm 744317 

60x60 (235/8”x235/8”)
DETAILS WHITE GRIP 20mm 744320 

40x80 (153/4”x311/2”)

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Formstücke
Piezas especiales
ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â 
ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA
4,6x60 (13/4”x235/8”)

DETAILS WHITE 744323

DETAILS WHITE 743640  
20x120 (77/8”x471/8”)

DETAILS WHITE 743723  
15x120 (57/8”x471/8”)

DETAILS WHITE MODULO LISTELLO SFALSATO 744312  
15x40 (57/8”x153/4”)

DETAILS WHITE GRIP 744637
20x120 (77/8”x471/8”)

Gres fine porcellanato - fine porcelain stoneware - gres cérame fin - feinsteinzeug - kollektionen - gres porcélanico fino - Ù‡ÙÓÓ‚Ó„Ó ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

Floor - Sol - Bodenfliese - Pavimento - ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl

MATITA INOX 719674  
0,5x60 (1/4”x235/8”)
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Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

DETAILS GRAY 743729  
30x120 (113/4”x471/8”)

DETAILS GRAY GRIP 20mm 744318 

60x60 (235/8”x235/8”)
DETAILS GRAY GRIP 20mm 744321 

40x80 (153/4”x311/2”)

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Formstücke
Piezas especiales
ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â 
ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA
4,6x60 (13/4”x235/8”)

DETAILS GRAY 744324

DETAILS GRAY 743642  
20x120 (77/8”x471/8”)

DETAILS GRAY 743724  
15x120 (57/8”x471/8”)

DETAILS GRAY MODULO LISTELLO SFALSATO 744313  
15x40 (57/8”x153/4”)

DETAILS GRAY GRIP 744639
20x120 (77/8”x471/8”)

Gres fine porcellanato - fine porcelain stoneware - gres cérame fin - feinsteinzeug - kollektionen - gres porcélanico fino - Ù‡ÙÓÓ‚Ó„Ó ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

Floor - Sol - Bodenfliese - Pavimento - ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl

MATITA INOX 719674  
0,5x60 (1/4”x235/8”)
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DETAILS BEIGE 743730  
30x120 (113/4”x471/8”)

Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

DETAILS WOOD OF CERIM - RIVESTIMENTO/PAVIMENTO
Wall /Floor - Faïence /Sol - Wandfliese /Bodenfliese - Revestimiento /Pavimento - Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡ / ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl

DETAILS BEIGE GRIP 20mm 744319 

60x60 (235/8”x235/8”)
DETAILS BEIGE GRIP 20mm 744322 

40x80 (153/4”x311/2”)

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Formstücke
Piezas especiales
ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â 
ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA
4,6x60 (13/4”x235/8”)

DETAILS BEIGE 744325

DETAILS BEIGE 743641  
20x120 (77/8”x471/8”)

DETAILS BEIGE 743725  
15x120 (57/8”x471/8”)

DETAILS BEIGE MODULO LISTELLO SFALSATO 744314  
15x40 (57/8”x153/4”)

DETAILS BEIGE GRIP 744640
20x120 (77/8”x471/8”)

Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

Gres fine porcellanato - fine porcelain stoneware - gres cérame fin - feinsteinzeug - kollektionen - gres porcélanico fino - Ù‡ÙÓÓ‚Ó„Ó ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

Floor - Sol - Bodenfliese - Pavimento - ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl

Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

MATITA INOX 719674  
0,5x60 (1/4”x235/8”)
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Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

DETAILS BROWN 743731  
30x120 (113/4”x471/8”)

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Formstücke
Piezas especiales
ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â 
ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA
4,6x60 (13/4”x235/8”)

DETAILS BROWN 744326

DETAILS BROWN 743644  
20x120 (77/8”x471/8”)

DETAILS BROWN 743726  
15x120 (57/8”x471/8”)

DETAILS BROWN MODULO LISTELLO SFALSATO 744315  
15x40 (57/8”x153/4”)

DETAILS BROWN GRIP 744641  
20x120 (77/8”x471/8”)

MATITA INOX 719674  
0,5x60 (1/4”x235/8”)
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DETAILS TAUPE 743732  
30x120 (113/4”x471/8”)

Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

DETAILS WOOD OF CERIM - RIVESTIMENTO/PAVIMENTO
Wall /Floor - Faïence /Sol - Wandfliese /Bodenfliese - Revestimiento /Pavimento - Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡ / ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Formstücke
Piezas especiales
ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â 
ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA
4,6x60 (13/4”x235/8”)

DETAILS TAUPE 744327

DETAILS TAUPE 743643 

20x120 (77/8”x471/8”)

DETAILS TAUPE 743727  
15x120 (57/8”x471/8”)

DETAILS TAUPE MODULO LISTELLO SFALSATO 744316  
15x40 (57/8”x153/4”)

DETAILS TAUPE GRIP 744642
20x120 (77/8”x471/8”)

MATITA INOX 719674  
0,5x60 (1/4”x235/8”)
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GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE - GRES CÉRAME ÉMAILLÉ - GLASIERTE FEINSTEINZEUG - GRES PORCÉLANICO ESMALTADO - î‡ÙÓÓ‚˚È  ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ
Caratteristiche di qualità secondo i tests di controllo previsti dalle norme EN 14411 appendice G gruppo BIa GL 

Quality characteristics according to the inspection tests envisaged by standard EN 14411 appendix G group BIa GL 

Caractéristiques de qualité selon les tests de contrôle prévus par les normes EN 14411 appendice G groupe BIa GL 

Qualitätseigenschaften gemäß den Kontrolltests der Nomen EN 14411, Anhang G Gruppe Bla GL  

CaracterÌsticas de calidad según los ensayos previstos por las normas EN 14411 apéndice G  grupo BIa GL

ï‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË Í‡˜ÂÒÚ‚‡ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ÍÓÌÚÓÎ¸Ì˚Ï ËÒÔ˚Ú‡ÌËflÏ, ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌ˚Ï ÌÓÏ‡ÏË EN 14411, ÔËÎÓÊÂÌËÂ G, „ÛÔÔ‡ BIa GL

Area S del prodotto (cm2) / Product area S (cm2) / Surface S du produit (cm2)

Oberfläche S des Produktes (cm2) / Area S del producto (cm2) / èÎÓ˘‡‰¸ S ËÁ‰ÂÎËfl (ÒÏ2)

PRESCRIZIONE

STANDARD REQUIREMENTS

PRESCRIPTIONS

ANFORDERUNGEN

PRESCRIPCION
íêÖÅéÇÄçàÖ

RISULTATI TESTS

TEST RESULTS

RESULTATS DES ESSAIS

PRÜFERGEBNIS

RESULTADOS TESTS

êÖáìãúíÄíõ íÖëíéÇ

RIFERIMENTO NORMA

REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME

STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA

ëíÄçÑÄêí
7cm ≤ N < 15 cm     N ≥ 15 cm

(mm) (%) (mm)

Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla dimensione di fabbricazione)

Length and width (admitted tolerance from factory size)

Longueur et largeur (tolérance admissible de la dimension de fabrication)

Länge und Breite (zulässige Abweichung von den Fabrikationsabmessungen)

Longitud y anchura (desviación admisible respecto al tamaño de fabricación)

ÑÎËÌ‡ Ë ¯ËËÌ‡ (‰ÓÔÛÒÚËÏÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ ÓÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚)

±0,9 mm ±0,6% ±2mm ±0,15%  

ISO 10545-2

Spessore: deviazione dello spessore medio di ogni piastrella dalle dimensioni di fabbricazione in %

Thickness: average thickness tolerance, in % versus production dimension

Epaisseur: écart de l’épaisseur moyenne pour chaque carreau par rapport aux dimensions de fabrication en %

Dicke: abweichung der vom hersteller angegebenen stärke in % 

Espesor: desviación del espesor medio de cada azulejo respecto a las medidas de fabricación en %

íÓÎ˘ËÌ‡: ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ ÒÂ‰ÌÂÈ ÚÓÎ˘ËÌ˚ Í‡Ê‰ÓÈ ÔÎËÚÍË ÓÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó Á‡‰‡ÌËfl %

±0,5 mm ±5,0% ±0,5 mm ±5%

Rettilinearità degli spigoli

Straightness of edges / Rectitude des bords / Geradlinigkeit der Kanten 

Rectitud de las aristas / èflÏÓÎËÌÂÈÌÓÒÚ¸ ÍÓÏÓÍ
±0,75 mm ±0,5% ±1,5 mm ±0,1%

Ortogonalità in % / Orthogonality in % / Orthogonalité en % / Rechtwinkeligkeit in % / Ortogonalidad en % èflÏÓÛ„ÓÎ¸ÌÓÒÚ¸ % ±0,75 mm ±0,5% ±2,0 mm ±0,2%

Planarità (curvatura del centro, dello spigolo e svergolamento)

Flatness (curving in the middle, corner and warping)

Planéité (courbure centrale, de l’arête et gauchissement)

Ebenflächigkeit (krümmung der mitte, der kante und verwindung)

Planitud (curvatura del centro, de la arista y abarquillamiento)

èÎÓÒÍÓÒÚÌÓÒÚ¸ (ËÁ„Ë· ˆÂÌÚ‡, ÍÓÏÍË Ë ÔÂÂÍÓÒ)

±0,75 mm ±0,5% ±2,0 mm ±0,35%

Qualità della superficie

Surface quality / Qualité de la surface / Oberflächenqualität 

Calidad de la superficie de acabado / ä‡˜ÂÒÚ‚Ó ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË

Il 95% min delle piastrelle deve essere esente da difetti 

visibili. / At least 95% of the tiles must be free from visible flaws.  

95% min des carreaux ne doivent présenter aucun défaut visible. 

Mindestens 95% der Fliesen müssen frei von sichtbaren mín. 

El 95% de las baldosas tiene que estar exento de defectos 

visibles ÏËÌ. 95% ÔÎËÚÍË ÌÂ ‰ÓÎÊÌ˚ ËÏÂÚ¸ ‚Ë‰ËÏ˚ı ‰ÂÙÂÍÚÓ‚

CONFORME/CONFORMING

CONFORME/KONFORM

CONFORME 

ëééíÇÖíëíÇìÖí

Massa d’acqua assorbita in %

% Water absorption / Masse d’eau absorbée en % / Wasseraufnahme in % 

Masa de agua absorbida en % / èÓ„ÎÓ˘ÂÌÌ‡fl Ï‡ÒÒ‡ ‚Ó‰˚  % 
E≤0,5% E<0,5% ISO 10545-3

Forza di rottura in N (spessore ≥ 7,5 mm) 

Rupture force in N (thickness ≥ 7,5 mm) / Force de rupture en N (ép. ≥ 7,5 mm) 

Bruchkraft in N (dicke ≥ 7,5 mm) / Fuerza de rotura en N (gr. ≥ 7,5 mm) 

ê‡ÁÛ¯‡˛˘ÂÂ ÛÒËÎËÂ ‚ ç (ÚÓÎ˘  7,5 mm)

1300 min >1700 ISO 10545-4

Resistenza alla flessione in N/mm2

Bending strength N/mm2 / Résistance à la flexion N/mm2 

Biegefestigkeit in N/mm2 / Resistencia a la flexión en N/mm2

èÓ˜ÌÓÒÚ¸ ÔË ËÁ„Ë·Â ç/ÏÏ2

35 min >40 ISO 10545-4

Resistenza all’abrasione

Resistance to abrasion / Résistance à l’abrasion / Abriebfest 

Resistencia a la abrasión / àÁÌÓÒÓÒÚÓÈÍÓÒÚ

come dichiarato dal produttore

see manufacturer’s declaration

selon déclaration du producteur

entsprechend der herstellerangaben 

tal como declara el fabricante

ëÓ„Î‡ÒÌÓ Á‡fl‚ÎÂÌËflÏ

Details White classe 4

Details Gray classe 4

Details Beige classe 3

Details Brown classe 3

Details Taupe classe 4

ISO 10545-7

Resistenza al cavillo di piastrelle smaltate 

Glaze crazing resistance - Résistance au tressaillage pour les carreaux émaillés 

Widerstand gegen Haarriß von glasierten Fliesen - Resistencia al cuarteado de los azulejos esmaltados 

ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË Í Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛ Í‡ÍÂÎ˛‡

Richiesta / Required / Requise / Gefordet 

 Requerida / ÍÂ·ÛÂÚÒfl

Resiste - Résistant 
 Résiste - Erfüllt 

 Resiste - ëÚÓÈÍ‡fl
ISO 10545-11

Resistenza alle macchie

Resistance to staining / Résistance aux taches / Fleckenabweisend 

Resistencia a las manchas / ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛ ÔflÚÂÌ
Classe 3 min Classe 4 ISO 10545-14

Resistenza agli sbalzi termici / Thermal shocks resistant 

Résistance aux variations thermiques / Temperaturwechselbeständigkeit 

Resistencia al choque térmico  / ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÔÂÂÔ‡‰‡Ï ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚
-

Resiste - Résistant 
 Résiste - Erfüllt 

 Resiste - ëÚÓÈÍ‡fl
ISO 10545-9

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed additivi per piscine 

Resistance to house and swimming pool chemicals 

Résistance aux produits d’emploi domestiques et additifs pour piscines 

Widerstand gegen Haushaltschemikalien, Badewasserzusätze 

Resistencia a los productos químicos de uso doméstico y aditivos para piscinas

ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ·˚ÚÓ‚˚Ï ıËÏË˜ÂÒÍËÏ ÒÂ‰ÒÚ‚‡Ï Ë ‰Ó·‡‚Í‡Ï ‰Îfl ·‡ÒÒÂÈÌÓ‚

GB min GA ISO 10545-13

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali.  / Resistance to low concentrations of acids and alkalis. / Resistance a basses 

concentrations d’acides et alcalis. / Widerstand gegen niedrige konzentrationen von säuren und laugen. / Resistencia a bajas 

concentraciones de acidos y alcalis. / CÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï Ò ÌËÁÍÓÈ ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËÂÈ.

come dichiarato dal produttore

see manufacturer’s declaration

selon déclaration du producteur

entsprechend der herstellerangaben 

tal como declara el fabricante

ëÓ„Î‡ÒÌÓ Á‡fl‚ÎÂÌËflÏ

GLA - GLB ISO 10545-13

Resistenza al gelo - frost resistance

résistance au gel - frostsicherheit 

resistencia a la helada - åÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÒÚ¸

Richiesta / Required / Requise / Gefordet 

 Requerida / ÍÂ·ÛÂÚÒfl

Resiste - Résistant 
 Résiste - Erfüllt 

 Resiste - ëÚÓÈÍ‡fl
ISO 10545-12

Coefficiente d’attrito (scivolosità) - friction coefficient (slipperiness) - coefficient de friction (glissement) 

reibungskoeffizient (schlüpfrigkeit) - coeficiente de anti deslizamiento - äÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ ÚÂÌËfl

-
R9 naturale

R11 grip
DIN 51130

- Classe B (grip) DIN 51097

- >0,42 WET

DCOF 

(section 9.6 ANSI 

A 137.1 2012)

Technical data / Caracteristiques techniques / Technische Daten Características técnicas / íeıÌË˜ecÍËe ıapaÍÚepËcÚËÍË

DETAILS WOOD OF CERIM - CARATTERISTICHE TECNICHE
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE / GRÈS CÉRAME FIN / FEINSTEINZEUG - KOLLEKTIONEN / GRES PORCELÁNICO FINO / Ù‡ÙÓÓ‚Ó„Ó ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ
Caratteristiche di qualità secondo i test di controllo previsti dalla norma E.N. 14411. Appendice G gruppo B1a UGL.

Quality specifications, according to control tests of E.N. 14411. Appendix G group B1a UGL. 

Caractéristiques de qualité d’aprés les essais de contrôle norme E.N. 14411. Appendice G groupe B1a UGL. 

Qualitätseigenschaften nach Normen E.N. 14411. Anhang G Gruppe B1a UGL.

Características de calidad según las Normas EN 14411. Apéndice G grupo B1a UGL.

ï‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË Í‡˜ÂÒÚ‚‡ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ÍÓÌÚÓÎ¸Ì˚Ï ÚÂÒÚ‡Ï, ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌ˚Ï ÌÓÏÓÈ E.N. 14411, ÔËÎÓÊÂÌËÂ G „ÛÔÔ‡ B1a UGL.

Area S del prodotto (cm2) / Product area S (cm2) / Surface S du produit (cm2)

Oberfläche S des Produktes (cm2) / Area S del producto (cm2) / èÎÓ˘‡‰¸ S ËÁ‰ÂÎËfl (ÒÏ2)

PRESCRIZIONE

STANDARD REQUIREMENTS

PRESCRIPTIONS

ANFORDERUNGEN

PRESCRIPCION
íêÖÅéÇÄçàÖ

RISULTATI TESTS

TEST RESULTS

RESULTATS DES ESSAIS

PRÜFERGEBNIS

RESULTADOS TESTS

êÖáìãúíÄíõ íÖëíéÇ

RIFERIMENTO NORMA

REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME

STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA

ëíÄçÑÄêí
7cm ≤ N < 15 cm     N ≥ 15 cm

(mm) (%) (mm)

Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla dimensione di fabbricazione)

Length and width (admitted tolerance from factory size)

Longueur et largeur (tolérance admissible de la dimension de fabrication)

Länge und Breite (zulässige Abweichung von den Fabrikationsabmessungen)

Longitud y anchura (desviación admisible respecto al tamaño de fabricación)

ÑÎËÌ‡ Ë ¯ËËÌ‡ (‰ÓÔÛÒÚËÏÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ ÓÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚)

±0,9 mm ±0,6% ±2mm ±0,15%  

ISO 10545-2

Spessore: deviazione dello spessore medio di ogni piastrella dalle dimensioni di fabbricazione in %

Thickness: average thickness tolerance, in % versus production dimension

Epaisseur: écart de l’épaisseur moyenne pour chaque carreau par rapport aux dimensions de fabrication en %

Dicke: abweichung der vom hersteller angegebenen stärke in % 

Espesor: desviación del espesor medio de cada azulejo respecto a las medidas de fabricación en %

íÓÎ˘ËÌ‡: ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ ÒÂ‰ÌÂÈ ÚÓÎ˘ËÌ˚ Í‡Ê‰ÓÈ ÔÎËÚÍË ÓÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó Á‡‰‡ÌËfl %

±0,5 mm ±5,0% ±0,5 mm ±5%

Rettilinearità degli spigoli

Straightness of edges / Rectitude des bords / Geradlinigkeit der Kanten 

Rectitud de las aristas / èflÏÓÎËÌÂÈÌÓÒÚ¸ ÍÓÏÓÍ
±0,75 mm ±0,5% ±1,5 mm ±0,1%

Ortogonalità in % / Orthogonality in % / Orthogonalité en % / Rechtwinkeligkeit in % / Ortogonalidad en % èflÏÓÛ„ÓÎ¸ÌÓÒÚ¸ % ±0,75 mm ±0,5% ±2,0 mm ±0,2%

Planarità (curvatura del centro, dello spigolo e svergolamento)

Flatness (curving in the middle, corner and warping)

Planéité (courbure centrale, de l’arête et gauchissement)

Ebenflächigkeit (krümmung der mitte, der kante und verwindung)

Planitud (curvatura del centro, de la arista y abarquillamiento)

èÎÓÒÍÓÒÚÌÓÒÚ¸ (ËÁ„Ë· ˆÂÌÚ‡, ÍÓÏÍË Ë ÔÂÂÍÓÒ)

±0,75 mm ±0,5% ±2,0 mm ±0,35%

Qualità della superficie

Surface quality / Qualité de la surface / Oberflächenqualität 

Calidad de la superficie de acabado / ä‡˜ÂÒÚ‚Ó ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË

Il 95% min delle piastrelle deve essere esente da difetti 

visibili. / At least 95% of the tiles must be free from visible flaws.  

95% min des carreaux ne doivent présenter aucun défaut visible. 

Mindestens 95% der Fliesen müssen frei von sichtbaren mín. 

El 95% de las baldosas tiene que estar exento de defectos 

visibles ÏËÌ. 95% ÔÎËÚÍË ÌÂ ‰ÓÎÊÌ˚ ËÏÂÚ¸ ‚Ë‰ËÏ˚ı ‰ÂÙÂÍÚÓ‚

CONFORME/CONFORMING

CONFORME/KONFORM

CONFORME 

ëééíÇÖíëíÇìÖí

Massa d’acqua assorbita in %

% Water absorption / Masse d’eau absorbée en % / Wasseraufnahme in % 

Masa de agua absorbida en % / èÓ„ÎÓ˘ÂÌÌ‡fl Ï‡ÒÒ‡ ‚Ó‰˚  % 
E≤0,5% <0,10% ISO 10545-3

Forza di rottura in N (spessore ≥ 7,5 mm) 

Rupture force in N (thickness ≥ 7,5 mm) / Force de rupture en N (ép. ≥ 7,5 mm) 

Bruchkraft in N (dicke ≥ 7,5 mm) / Fuerza de rotura en N (gr. ≥ 7,5 mm) 

ê‡ÁÛ¯‡˛˘ÂÂ ÛÒËÎËÂ ‚ ç (ÚÓÎ˘  7,5 mm)

1300 min >13000 ISO 10545-4

Resistenza alla flessione in N/mm2

Bending strength N/mm2 / Résistance à la flexion N/mm2 

Biegefestigkeit in N/mm2 / Resistencia a la flexión en N/mm2

èÓ˜ÌÓÒÚ¸ ÔË ËÁ„Ë·Â ç/ÏÏ2

35 min >52 ISO 10545-4

resistenza all’abrasione profonda delle piastrelle non smaltate
resistance to deep abrasion of unglazed tiles
résistance à l’abrasion profonde des carreaux non émaillés
tiefenabriebfestigkeit unglasierter fliesen
resistencia a la abrasión profunda de las baldosas sin esmaltar 
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í „ÎÛ·ÓÍÓÏÛ ËÒÚË‡ÌË˛ ÌÂ„Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË

come dichiarato dal produttore

see manufacturer’s declaration

selon déclaration du producteur

entsprechend der herstellerangaben 

tal como declara el fabricante

ëÓ„Î‡ÒÌÓ Á‡fl‚ÎÂÌËflÏ

<150mm3 ISO 10545-6

Resistenza alle macchie

Resistance to staining / Résistance aux taches / Fleckenabweisend 

Resistencia a las manchas / ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛ ÔflÚÂÌ
Classe 3 min Classe 4 ISO 10545-14

Resistenza agli sbalzi termici / Thermal shocks resistant 

Résistance aux variations thermiques / Temperaturwechselbeständigkeit 

Resistencia al choque térmico  / ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÔÂÂÔ‡‰‡Ï ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚
-

Resiste - Résistant 
 Résiste - Erfüllt 

 Resiste - ëÚÓÈÍ‡fl
ISO 10545-9

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed additivi per piscine 

Resistance to house and swimming pool chemicals 

Résistance aux produits d’emploi domestiques et additifs pour piscines 

Widerstand gegen Haushaltschemikalien, Badewasserzusätze 

Resistencia a los productos químicos de uso doméstico y aditivos para piscinas

ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ·˚ÚÓ‚˚Ï ıËÏË˜ÂÒÍËÏ ÒÂ‰ÒÚ‚‡Ï Ë ‰Ó·‡‚Í‡Ï ‰Îfl ·‡ÒÒÂÈÌÓ‚
come dichiarato dal produttore

see manufacturer’s declaration

selon déclaration du producteur

entsprechend der herstellerangaben 

tal como declara el fabricante

ëÓ„Î‡ÒÌÓ Á‡fl‚ÎÂÌËflÏ

UA

ISO 10545-13
Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali.  / Resistance to low concentrations of acids and alkalis. / Resistance a basses 

concentrations d’acides et alcalis. / Widerstand gegen niedrige konzentrationen von säuren und laugen. / Resistencia a bajas 

concentraciones de acidos y alcalis. / CÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï Ò ÌËÁÍÓÈ ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËÂÈ.
ULA

Resistenza   a  alte concentrazioni di acidi ed alcali
resistance to high concentrations of 
acidsand alkalirésistance à de hautes concentrations d’acides et bases
beständigkeit gegen stark konzentrierte säurenund laugen
resistencia a altas concentraciones de ácidos y álcalis
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ‚˚ÒÓÍÓÍÓÌˆÂÌÚËÓ‚‡ÌÌ˚Ï ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï

UHA

Resistenza al gelo - frost resistance

résistance au gel - frostsicherheit 

resistencia a la helada - åÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÒÚ¸

Richiesta / Required / Requise / Gefordet 

 Requerida / ÍÂ·ÛÂÚÒfl

Resiste - Résistant 
 Résiste - Erfüllt 

 Resiste - ëÚÓÈÍ‡fl
ISO 10545-12

Coefficiente d’attrito (scivolosità) - friction coefficient (slipperiness) - coefficient de friction (glissement) 

reibungskoeffizient (schlüpfrigkeit) - coeficiente de anti deslizamiento - äÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ ÚÂÌËfl

- R11 DIN 51130

- Classe A+B DIN 51097

Technical data / Caracteristiques techniques / Technische Daten Características técnicas / íeıÌË˜ecÍËe ıapaÍÚepËcÚËÍË

DETAILS WOOD OF CERIM - CARATTERISTICHE TECNICHE 20mm



DETAILS WOOD OF CERIM - TECHNICAL INFO
Vantaggi tecnici - Technical advantages - Avantages techniques
Technische Vorteile - Ventajas técnicas - íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚‡

åÓÌÓÎËÚÌ‡fl ÔÎÓÚÌ‡fl ÔÎËÚ‡ ÚÓÎ˘ËÌÓÈ 2 ÒÏ, Ò Ó·ÂÁ‡ÌÌ˚ÏË Ë ‚˚Ó‚ÌÂÌÌ˚ÏË ÍÓÏÍ‡ÏË

• МОРОЗОСТОЙКАЯ • ВЫДЕРЖИВАЕТ БОЛЬШИЕ СТАТИЧЕСКИЕ НАГРУЗКИ

• НЕ ПОДВЕРГАЕТСЯ ВОЗДЕЙСТВИЮ ХИМИЧЕСКИХ 
ВЕЩЕСТВ И ПЛЕСЕНИ

• СТОЙКАЯ К ТЕПЛОВЫМ ПЕРЕПАДАМ • ЛЕГКО ЧИСТИТСЯ

• ЛЕГКО УКЛАДЫВАЕТСЯ

• МОЖЕТ СНИМАТЬСЯ И ПОВТОРНО 
ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ

• НЕСКОЛЬЗКАЯ - R11

2 CM
3/4”

Applicazioni - Applications - Applications - Verlegung - Aplicaciones - èËÏÂÌÂÌËfl

 èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ Ú‡‚Û

èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ „‡Î¸ÍÛ

• Укладка на цементную стяжку

ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚ı ËÎË Â„ÛÎËÛÂÏ˚ı ÌÓÊÍ‡ı

Piedino in polipropilene

Pie de  polipropileno
èÓÎËÔÓÔËÎÂÌÓ‚‡fl ÌÓÊÍ‡

Details wood
60x60  235/8”x235/8”

Технические характеристики систем фальшполов см. на сайте 

Details wood
60x60  235/8”x235/8”

grass
/ Grasmantel

césped / трава

ghiaia / gravel / gravier
/ щебень

terra / Ground

Suelo / Земля

ghiaia / gravel / gravier / / щебень

Details wood   60x60  235/8”x235/8”

terra / Ground / Sol /  / Suelo / Земля

Details wood   60x60  235/8”x235/8”

massetto / screed / chape
contrapiso / стяжка

colla in doppia spalmatura / 
 / 

 / Клей,  нанесенный двойным 
накладыванием
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